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SMLOUVA O SPOLUPRÁCI
podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník

Níže uvedeného dne, měsíce a roku uzavřely smluvní strany:

Název: Revmatologický ústav
státní příspěvková organizace
se sídlem: Na Slupi 450/4, 128 00 Praha 2
IČ/DIČ: 00023728 / CZ00023728
Zastoupený: prof. MUDr. Karel Pavelka, DrSc., ředitel Revmatologického ústavu

(dále jen „Revmatologický ústav")

a

Název:
se sídlem: 
zastoupená:
IČ:
Bankovní spojení:

Boehringer Ingelheim, spol. s r.o.
Purkyňova 2121/3, Nové Město, 110 00 Praha 1 
Oliver Rozbořil, jednatel a Jarmila Csóková, jednatelka 
48025976 
3115500009/7910

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze oddíl C, vložka 14176 

(dále jen „Partner")

v návaznosti na pozvánku na kongres ACR Convergence 2024 konaném ve Washingtonu D.C. (USA) ve 
dnech 14.-19. listopadu 2024 (dále jen „Kongres") tuto smlouvu (dále jen „Smlouva").

PREAMBULE

Vzhledem k tomu, že Revmatologický ústav má zájem na vzdělávání svých zaměstnanců a jejich účasti 
na odborných akcích, a současně Partner má zájem podpořit účast zaměstnanců Revmatologického 
ústavu, na vzdělávací akci s ohledem na skutečnost, že se jedná o věc veřejného zájmu, rozhodly se 
smluvní strany uzavřít tuto Smlouvu.

1. PŘEDMĚT SMLOUVY

1.1 Předmětem této Smlouvy je spolupráce smluvních stran ohledně kvalitního vzdělávání, 
zvyšování kvalifikace zaměstnanců Revmatologického ústavu a jejich seznámení s posledními 
vědeckými poznatky v oboru působnosti Revmatologického ústavu.

2. PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN

2.1 Partner se na základě této Smlouvy zavazuje zajistit plnění pro Revmatologický ústav, spočívající 
v zajištění účasti na Kongresu pro 1 kvalifikovaného odborníka, který bude vybrán v souladu 
s interními předpisy Revmatologického ústavu z řad zaměstnanců Revmatologického ústavu 
(dále jen „Odborníci"). Partner není oprávněn do způsobu výběru účastníků Kongresu- 
zasahovat.

Stránka 1



Docusign Envelope ID: 3FFA1530-FC33-4CBA-89E3-71BE6A5C9FD3

2.2 V souvislosti s účastí na Kongresu se Partner zavazuje za Odborníka uhradit veškeré cestovní 
náklady, kongresový poplatek, zdravotní pojištění, ubytování a stravování v místě konání 
Kongresu (dále též jen „příspěvek").

2.3 Partner se dále zavazuje poskytnout Revmatologickému ústavu itinerář účasti Odborníka na 
Kongresu (dále jen „Itinerář'), který se Revmatologický ústav zavazuje předat Odborníkovi.

2.4 Revmatologický ústav se zavazuje zajistit, že se Odborník Kongresu zúčastní podle podmínek 
stanovených příslušnými právními předpisy, etickým kodexem Asociace inovativního 
farmaceutického průmyslu a touto Smlouvou a Itineráře, a dále se zavazuje poskytnout 
Partnerovi v rámci plnění této Smlouvy maximální součinnost.

2.5 Revmatologický ústav zajistí, že Odborník přijede na místo Kongresu nejdříve 24 hodin před 
zahájením Kongresu a odjezd uskuteční do 24 hodin po jeho skončení. V případě, že se Odborník 
rozhodne přijet dříve nebo zůstat na Kongresu déle, je povinen si uhradit veškeré náklady s tím 
související.

2.6 Partner bere na vědomí, že v případě nesplnění povinnosti Partnera dle této Smlouvy, je 
Revmatologický ústav oprávněn vymáhat náhradu nákladů ve výši odpovídající prostředkům, 
které Revmatologický ústav vynaložil v souvislosti s vysíláním Odborníků na Kongres.

2.7 Bude-li hrazeno v souvislosti s vysláním Odborníků na Kongres zdravotní, cestovní či jiné 
pojištění za Odborníky, má Revmatologický ústav právo požadovat, před zahájením cesty 
Odborníků na Kongres, po Partnerovi kopii dokladů, prokazujících zajištění zdravotního, 
cestovního či jiného pojištění dle této Smlouvy.

2.8 Partner se zavazuje poskytnout součinnost při vyúčtováním náhrad poskytovaných Odborníkům 
v souvislosti s výkonem práce pro Revmatologický ústav, respektive s jejich vysláním na 
Kongres, dle zák. č. 262/2006 Sb. Zákoníku práce, v platném znění, a jiných právních předpisů, 
kterými je Revmatologický ústav vázán.

2.9 Smluvní strany se dohodly, že Partner po skončení Kongresu informativně předloží 
Revmatologickému ústavu konečný rozpis nákladů, které Partner v souvislosti s účastí 
Odborníků na Kongresu vynaložil.

3. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

3.1 Smluvní strany berou na vědomí, že veškerá ustanovení Smlouvy, včetně všech úkonů konaných 
v návaznosti na tuto Smlouvu, musí být v souladu s příslušnými platnými právními předpisy, 
příkazy ministra zdravotnictví a jinými rozhodnutími ministerstva zdravotnictví.

3.2 Smluvní strany prohlašují, že plnění podle této smlouvy není v žádném případě spojeno 
s předepisováním léčivých přípravků a Revmatologickému ústavu nevzniká závazek od Partnera 
odebírat, použít, předepsat či doporučit zboží či služby.

3.3 Otázky touto Smlouvou výslovně neupravené se řídí příslušnými ustanoveními zák. č. 89/2012 
Sb., občanský zákoník, v platném znění.

3.4 Obsah této Smlouvy může být měněn pouze formou písemných dodatků vyjadřujících shodnou 
vůli obou smluvních stran.
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3.5 Tato Smlouva se vyhotovuje ve dvou vyhotoveních s tím, že každá smluvní strana obdrží jedno 
vyhotovení.

3.6 Nedílnou součástí této smlouvy jsou podmínky uvedené v příloze č. 1., která se Revmatologický 
ústav zavazuje dodržovat. Tato smlouva nabývá platnosti okamžikem jejího podpisu poslední 
smluvní stranou a účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., 
zákon o registru smluv v platném znění. Uveřejnění v registru smluv zajistí Revmatologický 
ústav.
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Příloha č. 1
Povinná ustanovení Partnera

I.

1. Smluvní strany prohlašují, že obsah této smlouvy, včetně hodnoty a účelu příspěvku podle této 
smlouvy, není součástí jejich obchodního tajemství podle § 504 zákona č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník, ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany berou na vědomí a Revmatologický ústav je 
tímto zároveň informován, že Partner je členem Asociace inovativního farmaceutického průmyslu 
(AIFP), která za účelem zvýšení transparentnosti vztahů zdravotnických zařízení se členy AIFP, 
přijala v souladu s iniciativou Komise EU nazvanou Etika a transparentnost ve farmaceutickém 
odvětví, Kodex upravující zveřejňování plateb a jiných plnění farmaceutických společností 
zdravotnickým odborníkům a zdravotnickým zařízením. Z důvodu uvedeného v předcházející větě, 
souhlasí Revmatologický ústav s tím, že je Partner oprávněn dle svého rozhodnutí zveřejnit údaje 
týkající se identifikace akce a Revmatologického ústavu, jako zdravotnické organizace, které byl 
příspěvek podle této smlouvy poskytnut, tj. název, sídlo, adresa pracoviště a identifikace 
poskytnutého plnění. Zveřejnění bude probíhat v rámci elektronické centrální platformy zajišťované 
AIFP na webových stránkách www.transparentnispolupráce.cz, a to po dobu 3 let od prvního 
zveřejnění. Uvedené údaje budou dále uchovány po dobu 5 let následujících po uplynutí 6 měsíců 
následujících po roce, ve kterém bylo plnění dle této smlouvy poskytnuto. Revmatologický ústav 
souhlasí s tím, že může být Partnerem požádán o verifikaci výše uvedených údajů určených ke 
zveřejnění, a to písemnou formou, včetně elektronických prostředků. Zdravotnickou organizací se 
pro účely této smlouvy, rozumí každá právnická osoba, která je zdravotnickým, lékařským nebo 
vědeckým zařízením, sdružením nebo organizací (bez ohledu na právní či organizační formu), jako 
jsou nemocnice, kliniky, odborné společnosti, nadace, univerzity nebo jiné vzdělávací instituce, 
nebo skrze kterou jeden nebo více zdravotnických odborníků (lékařů nebo lékárníků) poskytují své 
služby. Za zdravotnickou organizaci je považována také společnost či jiná právnická osoba zřízená 
jediným zdravotnickým odborníkem, který může být zároveň jejím zaměstnancem.

2. Revmatologický ústav také na požádání Partnera umožní kontrolu použití příspěvku podle této 
smlouvy ke sjednanému účelu, a to zpřístupněním podkladů, týkajících se konání akce a použití 
příspěvku. V případě, že by konečným příjemcem příspěvku nebo jeho části byla zdravotnická 
organizace (např. jako Revmatologický ústav), je Revmatologický ústav povinen sdělit Partnerovi 
ve lhůtě podle předchozí věty, identifikační údaje této zdravotnická organizace (název, IČO, sídlo), 
která je konečným příjemcem příspěvku a v jaké výši. V případě, že by konečným příjemcem 
příspěvku nebo jeho části bylo více zdravotnických organizací, je Revmatologický ústav povinen 
informovat Partnera o identifikačních údajích (název, IČO, sídlo) všech těchto zdravotnických 
organizací, včetně skutečně přidělených částech příspěvku.

3. Revmatologický ústav se zavazuje, že v případě pořádání společenského/zábavného programu 
bude akce vždy v souladu s etickým kodexem Asociace inovativního farmaceutického průmyslu. 
Revmatologický ústav zejména potvrzuje, že z příspěvku nebude hrazen společenský/zábavný 
program, účast na společenském/zábavném programu bude dobrovolná a tento program bude 
hrazen přímo zdravotnickými odborníky nebo jiným sponzorem (nikoliv členem AIFP), a že Partner 
ani jeho zástupci nebudou nijak spojováni s tímto typem programu (s výjimkou obvyklého 
pohoštění, které může být již zahrnuto v registračním poplatku), to vše dle etického kodexu AIFP.

4. Revmatologický ústav potvrzuje, že společenský/zábavný program nebude součástí akce, pokud 
délka odborné části akce nepřesáhne 6 hodin za jeden den. Výjimku z tohoto pravidla tvoří pouze 
první a poslední den akce a jejich případný zahajovací a akci uzavírající ceremoniál. Revmatologický 
ústav dále potvrzuje, že žádný společenský/zábavný program nebude probíhat souběžně s 
odborným programem.

5. Revmatologický ústav tímto prohlašuje, že program akce je v souladu s etickými a 
transparenčními pravidly Asociace inovativního farmaceutického průmyslu, což smluvní strany

Stránka 4



Docusign Envelope ID: 3FFA1530-FC33-4CBA-89E3-71BE6A5C9FD3

zároveň dokládají tím, že Příloha č. 2 Smlouvy obsahující program akce tvoří nedílnou součást této 
Smlouvy.

II.

1. Revmatologický ústav prohlašuje a zaručuje, že on sám, jeho vlastníci, jednatelé, funkcionáři, 
zaměstnanci, subdodavatelé a zástupci budou jednat plně vsouladu sjakýmikoli příslušnými 
protikorupčními zákony a předpisy, oborovými a profesními kodexy chování, zejména strestním 
zákoníkem, občanským zákoníkem či etickým kodexem Asociace inovativního farmaceutického 
průmyslu a nenabídnou, nepřislíbí, nezaplatí ani neposkytnou úplatek ani nesjednají zaplacení ani 
poskytnutí úplatku nebo jakékoli výhody nebo čehokoli hodnotného jakémukoli Státnímu 
úředníkovi, jednotlivci, subjektu nebo jakékoli třetí straně výměnou za nepatřičnou výhodu 
vjakékoli formě, ať již přímo, či nepřímo.

2. Jakékoli porušení ustanovení této Přílohy č. 1 představuje podstatné porušení této Smlouvy a dává 
Partnerovi právo odstoupit od této Smlouvy s účinností ke dni doručení oznámení o odstoupení 
Revmatologickému ústavu.

3. Revmatologický ústav odškodní a převezme odpovědnost ve vztahu kjakékoli ztrátě nebo škodě 
vyplývající z porušení této Přílohy č. 1 Smlouvy nebo jakýchkoli příslušných zákonů a předpisů ze 
strany Partnera, jeho vlastníků, jednatelů, funkcionářů, zaměstnanců, subdodavatelů a zástupců.

4. Revmatologický ústav je povinen postupovat při plnění Smlouvy s náležitou odbornou péčí. 
Revmatologický ústav je při plnění Smlouvy povinen šetřit dobré jméno Partnera.

5. Revmatologický ústav odpovídá zejména za soulad činností dle Smlouvy a tohoto dodatku se všemi 
právními předpisy (zejména zákonem č. 40/1995 Sb., o regulaci reklamy ve znění pozdějších 
předpisů) a zavazuje se při plnění smlouvy řídit se etickým kodexem Asociace inovativního 
farmaceutického průmyslu v aktuálním znění publikovaném na adrese www.aifp.cz. Podpisem této 
smlouvy Revmatologický ústav stvrzuje, že se stěmito normami seznámil.

6. Revmatologický ústav odškodní Partnera v případě, že jakákoliv třetí osoba vznese nárok vůči 
Partnerovi z titulu provádění činností dle Smlouvy v rozporu s obecně závaznými právními předpisy 
kodexem AIFP, případně obdobnými pro Revmatologický ústav závaznými právními normami, v plné 
výši, a to včetně případných pokut uložených orgány veřejné moci, orgány AIFP, případně jinými 
ktomu oprávněnými subjekty.

7. Revmatologický ústav bude při plnění Smlouvy postupovat vlastním jménem a na svou vlastní 
odpovědnost. Revmatologický ústav není oprávněn jednat jménem Partnera. Použije-li 
Revmatologický ústav pro plnění Smlouvy třetí osoby, odpovídá za jejich plnění, jako by příslušnou 
část Smlouvy plnil sám.

8. Partner je oprávněn kdykoli způsobem dle vlastní volby kontrolovat plnění Smlouvy ze strany 
Revmatologického ústavu. Revmatologický ústav je povinen poskytnout Partnerovi při provádění 
kontroly náležitou součinnost. Odmítne-li Revmatologický ústav součinnost poskytnout, nebo ji 
poskytne nedostatečně, je Partner oprávněn od smlouvy odstoupit.

9. Revmatologický ústav je povinen vyvinout vůči Partnerovi součinnost, která je nezbytná pro řádné 
splnění Smlouvy.

10. V případě nedodržení ustanovení této Přílohy č. 1, odst. 5, 8 ze strany Revmatologického ústavu se 
Revmatologický ústav zavazuje zaplatit Partnerovi smluvní pokutu ve výši 50.000 Kč. Tato smluvní 
pokuta nezahrnuje náhradu škody, případně další nároky plynoucí ze smlouvy.
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11. Zaplacením smluvní pokuty nezaniká povinnost k náhradě škody ve výši přesahující smluvní pokutu, 
přičemž se kokolnostem vylučujícím odpovědnost ve smyslu ustanovení §2913 až § 2914 
občanského zákoníku nepřihlíží.

Stránka 6







Electronic Record and Signature Disclosure created on: 10/17/2024 8:10:28 AM
Parties agreed to: . .......​. . . ..............​.............​..........​...........​..............​.........​.............​........​...........

Attention Boehringer employees: If you are signing from a country that is not your country of employment, you are not 
allowed to sign binding agreements with external parties (e.g. speaker agreements, sponsoring agreements or consultancy 
agreements. Workaround: Please forward the envelope to an authorized signatory in your country of employment). This 
rule does not apply to the following groups: i) All employees for country combination Germany / USA. ii) AH + Group 
Function employees for country combination Germany / France.

Boehringer Ingelheim

Consent to Proceed with Electronic Signatures

This document describes the frame conditions with regard to the use of the DocuSign® system by the authorized user 
(‘you’) for electronic signing and/or processing of documents concerning the business with Boehringer Ingelheim 
International GmbH, Binger Strasse 173, 55216 Ingelheim am Rhein, Germany or any of its affiliated companies (‘we, us 
or Company’).

Via the DocuSign® system, you will be able to complete, review, and even print documents you will electronically sign 
using only your web browser via the link sent to you by e-mail. Before using the DocuSign® system, please make sure 
that you are able to meet the technical system requirements, which can be accessed via the DocuSign® website. Please 
read the information below carefully and thoroughly.

Contractual documents and notices may be sent to you electronically

If not otherwise agreed in a given contract between you and us, we will provide electronically to you through your 
DocuSign® user account all contractual documents, notices and other documents that are required to be provided or made 
available to you during the course of our business relationship with you. To reduce the chance of you inadvertently not 
receiving any notice or document, we will provide all of the required notices and documents to you by the contractually 
agreed method(s) and to the address(es) provided therein. Subject to the provisions of the given contract you may receive 
documents and notices electronically or in paper format.

Getting paper copies

As long as you are an authorized user of the DocuSign® system, you will have the ability to download and print any 
documents we send to you through your DocuSign® user account for a limited period of time (usually 30 calendar days) 
after such documents are first sent to you. In case a mandatory local legal requirements exists, we will provide paper 
copies of the contractual documents upon your request which has to be sent to the respective Company contact nominated 
in the contract.

Consequences of changing your mind

In exceptional cases (f.e. contractually agreed option, mandatory local legal requirement) you may be entitled to elect to 
receive required notices and disclosures only or additionally in paper format. If you decide to exercise a given option you 
have to liaise with your respective Company contact nominated in the contract by using the address(es) in accordance 
with the process contractually foreseen.

Changing your e-mail address

If your e-mail address changes please arrange for your new e-mail address to be reflected in your DocuSign® account by 
following the process for changing e-mail in the DocuSign® system.

Acknowledging your access and consent to receive materials electronically

To confirm to us that you can access this information electronically, please verify that you were able to read this electronic 
consent and that you (i) also were able to print on paper or electronically save this disclosure for your future reference and 
access or that you (ii) were able to e-mail this disclosure and consent to an address where you will be able to print on 
paper or save it for your future reference and access.

By checking the 'I Agree' box, I confirm that:

• I can access and read this CONSENT TO PROCEED WITH ELECTRONIC SIGNATURES document; and
• I can print on paper the disclosure or save or send the disclosure to a place where I can print it, for future reference 

and access; and



Until or unless I have notified my respective Company contact as described above, I consent to receive through 
electronic means all contractual documents, notices and other documents that are required to be provided or made 
available to me by the Company during the course of the business relationship with you.


